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BEPBAJIIBAIISI EMOIIMHUX CTAHIB B MYJIbTUMOJAJNBHOMY TEKCTI:
IHTEPCEMIOTUYHUMU INEPEKJIA
(Ha maTtepiani aHrIiHCHLKOI TAa YKPAaiHCHKOI MOB)

T. I'. JIyk’anoea, kano. gpinon. nayk (Xapkie)

CratTsi mpHcBS4YeHa TPoOJIeMi TMEpeKIAJTHOCTI Bi3yaIbHUX TEKCTiB, KOHCTPYIOBaHHS 3HAa4Ye€Hb Ha OCHOBI
aHaJTi3y Ta MOPIBHSIHHS JECKPHIIIINA eMOIlil, MOYyTTiB, BIIYYTTIB Ta acoljiamiil B MyJbTHMOJAIBHOMY TEKCTi; B
pOOOTI PO3MIIANAIOTHCS TIOHSITTS MYJIBTUMOAAIBHOCTI, IHTEPCEMIOTUYHOTO TIEPEKIIa Ty, IHTEpIpEeTaIlii Bi3yalbHIX
TEKCTIB UTIOCTpallii; Y CTaTTi AOCHIKYETbCA KOMYHIKATHBHA (YHKINSI MYJbTHMOJAIBHUX TEKCTIiB, SAKi MIiCTATh
3HAKH PI3HUX CEMIOTHYHHX CHCTEM 1 IPEJCTABISIOTh OJHY peepeHTHY CHTYaIlil0 PI3HUMU 3aC00aMH CEMIOTHKH;
BHCBITIIIOIOTBCST OCOOJIMBOCTI XYAOKHBOI MOBH LIFOCTpAIIil; OKPECIIOIOTHCS IMHTAHHS IHTEPOLENIii Ta 0a30BHX
€MOLIi{; MPOBOAUTHCA CEMIOTHMYHMM aHami3 ¢iryp, gopm, JiHill Ta KONIbOPIB Ta aHai3 peLeH3id aHTJIOMOBHUX
KIHOKDUTHKIB Ta KiHOGIIEMy, IHTepIpeTamii CHMBOJIKM UTOCTpamii yKpaiHCBKOMOBHHMH CYy0’ €KTaMu
ACOIIaTUBHOTO EKCIIEPUMEHTY; TIPOBOJUTHCS TOPIBHAJILHUI aHalli3 TpPaKkTyBaHb EMOIIIMHUX CTaHiB Y
AQHIIOMOBHHUX KPUTUYHUX CTATTAX Ta MPEICTABHHUKIB YKPaiHCHKOI KYJIBTYPH.

KirouoBi caoBa: acomianii, 6a30Bi eMmolii, Big4yTTs, UIIOCTpalis, IHTEPOLENIis, 1HTEPCEeMiOTHYHUIA
nepekiai, KOJIbopH, JiHil, MyTbTUMOAANBHICTh, IOYYTTS, CEMIOTUYHUHN aHami3, Qirypu, Gopmu.

Jlykbpsinopa T.I'. BepOaauzanusi 3MOLUHOHANBHBIX COCTOSSHUH B MYJIbTHMOJAIBHOM TeKcTe:
HHTEPCEMUOTHYECKHUI MepeBo] (Ha MaTepHalie AaHIIMICKOr0 M YKPAHHCKOro si3bIKoB). CTaThsl MOCBALICHA
l'[pO6J'ICMC NEPpEeBOAUMOCTH BU3YAJIbHBIX TCKCTOB, KOHCTPYUPOBAHUIO 3HAYCHMI Ha OCHOBE aHa/u3a U CpaBHCHU
JNECKPHUIILINK SMONIMH, UYBCTB, OINMYNICHWH W acCOIMaliii B MYJIbTHUMOIAIBHOM TEKCTe; B paborte
paccMaTpuBarOTCA MOHATHE MYJIBTUMOJAIBHOCTH, HHTEPCEMHUOTUYHOTO MEePEBOJa, HHTEPIPETALIMH BU3YaJIbHOTO
TEKCTa WJUIIOCTPALlMU; B CTaTbe MCCIEAYEeTCS KOMMYHHMKATUBHAs (DYHKIMS MyJNbTUMOMAANBHBIX TEKCTOB,
COJICP)KAIIMX 3HAKHM PA3IMYHBIX CEMHOTHUCCKHX CHCTEM M IPEACTABILIIONNX OXHY pe(epeHTHYIO CHUTyaluio
Pa3NUYHBIMU CPENCTBAMH CEMHOTHKH; OCBEHIAIOTCS OCOOCHHOCTH XYHO)KECTBEHHOTO S3BIKAa WILTIOCTPAIIHH;
OIIPEIEIISIOTCS. BOIPOCHI HHTEPOLCIIIUY U 0a30BBIX AMOIIHH; MIPOBOAUTCS CEMUOTHICCKUM aHANN3 QUTyp, GopM,
JUHUHN U [[BETOB U aHAIU3 PELIEH3UIl aHITIOA3BIUHBIX KHHOKPUTHKOB U KHHO(WIbMA, MHTEPIPETALUH CUMBOIMKU
WIUTIOCTPALNH  YKPAHHOS3BIYHBIMU CYOBEKTaMH aCCOLMATUBHOTO SKCIIEPHMEHTA; IPOBOIUTCS CPABHUTEIHHBINA
aHaJIU3 TPAKTOBOK 3MOIIMOHAJIBHBIX COCTOSIHUH B AHIJIOA3BIYHBIX KPUTHUECKUX CTAaThAX M MpelCTaBUTEIEH
YKPaUHCKOH KyJbTYpBIL.

KnioueBble ciaoBa: acconmanuu, 0a30Bble SMOIUM, OLIYIICHHUS, WUIIOCTPAlUs, HHTEPOLCTIHS,
WHTEPCEMHUOTHYHHUN TIEPEBO, I[BETA, JTHMHUH, MYJIbTHMONAIEHOCTD, YyBCTBA, CEMHUOTHUCCKUN aHANN3, (QUTYPHL,

(hopMBI.

Lukianova T. H. Verbalization of emotional states in multimodal text: intersemiotic translation (based
on the material of the English and Ukrainian languages). The article highlights the problem of translation of
visual texts, meaning-making based on the analyses and comparison of descriptions of emotions, feelings,
sensations and associations in the multimodal text; the paper considers the notions of multimodality, intersemiotic
translation, interpretation of the visual text of illustration; the article investigates the communicative function of
multimodal texts that contain the signs of different semiotic systems and represent one referential situation by
different means of semiotics; it outlines the features of the artistic language of illustration; the article looks at the
issues of interoception and basic emotions; it carries out the semiotic analysis of figures, forms, lines and colors,
as well as the analyses of the reviews of English-speaking film critics and the film ,the interpretations of
illustration symbols by the Ukrainian-speaking subjects of the associative experiment; the work conducts the
comparative analysis of the interpretations of emotional states in both the English critical articles and the
representatives of Ukrainian culture.

Key words: associations, basic emotions, colors, feelings, figures, illustration, interoception, intersemiotic
translation, lines, multimodality, semiotic analysis, sensations, shapes.
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1. Beryn
AkTyanpHicTh pobOTH TOJSITae y
HeOoCTaTHIN BHUBYCHOCTI npobaemMu

IHTEPCEMIOTHYHOTO TIepeKIaay MYJIbLTUMONATLHUX
TEKCTIB.
MeTa pO3MISHYTH MpoLec KOHCTPYIOBAHHS
3HaYeHb  NUITXOM  TOPIBHSHHS  JECKPHIIIN
acoriarii, BHKJIMKAHUX IHTEPCEMIOTHYHUM
MEPeKIaoM MYJIbTHMOAAIBLHOIO TEKCTY LIFOCTparlii
Ta PO3TISHYTH npobiemMy CEMIOTHKH
MYJIbTUMOJIAJIbHAX TEKCTIB (aHTIIOMOBHOTO
kinodinemy Crenni Ky6pika «Kocmiuna Opnuces
2001» # imrocTpawii apXiTeKTypHOI cHOpyIOu 3a
MoTHBaMH (inbMy (aBTOp: iTANIWCHKUN qU3aiiHep Ta
apxitekrop Dexnepiko babina), MIIIXOM MOPIBHIHHS

JICCKPHIIIIA  acomiamiid, eMomid Ta TOYYTTiB
MIPE/ICTABHUKIB aHTJIOMOBHOI ¥  yKpaiHOMOBHOI
KyneTyp. JlIs MOCATHEHHS METH  HEOOXiITHO

BUDIIIMTH TaKi 3ag0anus: 1) CEMIOTHYHUWI aHai3
¢biryp, dopmM, JiHIH Ta KONBOPiB; 2) CEMIOTHYHUH
aHai3 peleH3iil aHIIOMOBHUX KIHOKPHTHKIB Ta
kiHoQinbMy; 3) ceMIOTHYHHMI aHalli3 TPaKTyBaHb
CHUMBOJIIKH LTIOCTpalii y4YaCHUKaAMH acOLiaTHBHOTO
eKCIiepUMeHTy  (YKpaiHCBKOMOBHI  CTYICHTH);
4) MOpIBHSHHSA IECKPHUIIIIA ITOYyTTiB, EMOIiH Ta
acomiamid y KpUTHYHHX CTaTTAX MpeICcTaBHUKAMHU
AHTJIOMOBHOI KyJBTYpPH Ta IECKPHIIIIH eMOIIHHIX
CTaHiB MIPEICTaBHUKAMHU YKPATHCHKOT KyJIBTYPH.

O6’exTOM JIOCITIKEHHS € CJIOBa,
CIIOBOCTIOJTyY€HHsSI Ta peueHHs, Oi0paHi 3 TEKCTiB
perieH3iii KIHOKPUTHKIB Ta NECKPHINIIA Cy0’€KTiB
eKCIIEpUMEHTy  Ta ¢dopmanbHi JECKPUITIi
imocTpanii apxiTekTypHoi cnopyau (miHii, ¢opmu,
(birypu Ta KoJapopH), pePepeHToM STKUX € KiHODITEM
Crenni Ky0Opika «Kocmiuna Omucest 2001».

Ipenmer —  0co0muBOCTI  peaizaiii
KOMYHIKaTHBHO1 ¢byHKIil CHUMBOJILHOTO
BioOpakeHHsT pedepeHTa y aHIIINACHKIH Ta

YKpaiHCBhKili MoOBax Ta y MoBax KiHO(DiIbMY i
XYI0KHBOI LTrOCTparii.

MaTtepianowm JOCIIIKEHHSA o0paHo:
1) xynoxHro imoctpaniro @exepiko badinm i3 cepii
ARCHIDIRETOR; 2) d¢imem Crenni KyOpika
«Kocmiyna Onuces 2001»; 3) pernensii
AHTJIOMOBHUX KIHOKPHUTHKIB; 4) HECKPHIIIII TyMOK,
eMOIIii, acoljiaiii Ta TOYYTTIB, BHUKIMKaHUX
UTIOCTpaliero 32 MOTHBaMH  KiHOQITBMY B
YKpaiHOMOBHUX YYaCHHKIB €KCIICPIMEHTY.
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2. BidyanrbHa MOBa  MYJbTHMOJAJbHHX
TEeKCTiB Ta mpoodJemMa iX mepeKJIaJHOCTi.

BizyanpHi 3aco0u KOMyHiKalii JOpEeYHO BUBUATH
KOMIIJIEKCHO pa3oM 13 BepOaJbHHM Ta IHIITUMH
iHpOopMaiitHIMU KaHaJaMH. 3a  cioBamu
A.O.Kibpika  «cBiT, 1m0 Hac OTOYyE, €
MYyJIbTUMOJAIEHUM, 4 MH € MYJBTUMOJIATBHUMHU
opraHisMamM#. AJIEKBaTHE YSBIEHHS MPO MPUPOIHY
MOBHY KOMYHIKaIIif0 MOXHA OTpUMATH,
BUKOPHCTABIIN MYJBTUMONANBHAN TMiAXin, Oepydi
0 yBarm BCi KOMYHIKaTMBHI KaHald Ta ix
oprasizariio. TTonsarra MYJIBTUMOJIATHHOCTI
BIZTHOCSITH JIO Pi3HUII MK OpraHaMH YyTTS JIOJIUHH
(30poBi, CIyXOBi, TaKTWJIBHI KaHamM TOmIO). Pi3Hi
KaHaJIM B3aEMOJIIOTh, 1 1H(OpMAaILisS po3MoiieHa
CKJIQJIHUM YHHOM MK HHUMH, TOMY HEOOXiTHO
3amydaTH  Kpoc-mojaneHuil mimxim» [8]. Kpoc-
MOJAITbHE PO3PI3HEHHS — I PO3PI3HEHHS, 3a SIKOTO

00’€KTH, TpPEACTaBJICHI B  OJHIM  4YyTTEBIH
MOJATBHOCTI (30pOBii) MalOTh iNeHTH]IKYBaTUCS 3
BUKOPUCTAaHHSAM TEPMIiHIB IHIIOI MOJAJIBHOCTI
(TakTunpHOI) [10].

Y Hamomy JOCHIJPKCHHI poOuMO  crpoOy
HAOIU3UTHUCS bi (0] PO3YMiHHS mpooeMu
KOHCTPYIOBaHHS 3HaYCHb y nporueci

IHTEpCEMIOTUYHOTO TepeKiagy 3 Bi3yaJdbHOI MOBH
imocTpanii  Ha  mpupoaHy — MoBy. Y. Eko,
nopiHIooun podotu Y. C. Ilipca ta P. SIkob6coHa,
TOBOpHUTh, IO 3a I[lipcoM HasBHICTH Oyab-SIKOi
€KBIBJIGHTHOCTI Y 3HA4YCHHI [IBOX BHpPa3iB MOXHa
3a0€3MeUYNTH TOTOXKHICTh HACTIAKIB, SKI IIi BHpPa3H
MICTATh YH MalOTh Ha yBa3i, TOOTO 3HAYEHHS — IIC
«TepeKyiajl 3HaKy B iHIIY cucTeMy 3HaKkiB». Y. Exo
TIIyMauuTh cioBa P. SlkoOcoHa mpo mepeknan Tak:
IHTEpPIpETyBaTH TIEBHUN CEMIOTHYHHHA EJIEMEHT
O3Hayvae Mepekafaty Horo y iHmmMH edemeHT. Cam
V. Exo BBakae, IO «iHTEpHpPETYBaTH» HE O3HAUa€
«TepeKIIaiaTiy, SKIO TITbKA HE PO3YMITH CIIOBO
«mepexnany wmeradpopuuno [15, c. 360-367].
I1. Topon Haroziomrye, o0 JOAWHA BHUKOPHCTOBYE
MOBH TIpU CIHIIIKYBaHHI 3 OyIb-SIKUMH BHUIaMU
MHUCTENTBA, OJHAK I HE TOBOPUTH TMpO iX
NepeKIagHicTy Ha TNPUPOJHY MOBY. X04 MOBa
KO)KHOTO MHCTELTBa MAa€ CBOI €JIEMEHTH, SKi
CKJIaJal0Th MOBY, Ba)XKKO TOBOPUTH IIPO BHUIUICHHS
aHanorie ¢oHem, Mopdem, CIiB Ta pe4yeHb Y
JKUBOIKCI, MY3ULi, TOWO. 3HaYeHHS Ta EIEMEHTH
MOBH B HHX PpO3IUIMNTH Mailke HE MOKIHBO,
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TTOBITOMJICHHSI IHTEPIIPETYETHCSI HACHITY, OCKUTBKH €
MPUXOBAHUM Ta iMITTiUTHUM [13, ¢. 208-209].

v poboTi aHaJi3y€eThCs uTrocTparis
aApXITeKTYPHOI CITOPYAH 32 aBTOPCTBOM apXiTEKTOpa
i nuzaiinepa ®Denepiko babinu. XynoxHs MoBa

imocTpanii — e  «OKpemMa  MOJeNb  CBITY,
KOHILICHTPOBAaHE 3HAaHHA IIpo CBIT, cdopmoBaHe
XY I0KHBO-BHPA3HUMH 3acobamu iTIocTpartii.

XymoKHS MOBa MHTIS — II¢ HOro/ii 3HAHHSA IPO
JIONMHY, T2 METOJ Y IHCTPYMEHT CTBOPEHHS HOBUX
3HaHb 3acobamu  oOpaHoi cemiotmkm» [12].
CumBodmizaiist apXiTeKTypHuX Gopm, (iryp, niHii,
IUIaHIB, KOJLOPIB, 00’€MiB, CBIiTNA, TiHi, (akTyp
TOIIO Ma€ KOMYHIKAaTUBHY (YHKIII; €JIEeMEHTH
apXiTEKTYpH € 3HaKaMH, sSIKi MOKHA IHTEpPIPETYBaTH
3 Touku 30py cemiotuku [2]. Dexepiko babina
MIOETHY € apXITEKTYypy Ta UTIOCTpAIlito,
BHKOPHCTOBYIOUHM TIPOCTi (popmHu, JTiHIT Ta KOJIHOPH,
o0 TMepelaroTh iae0 (QUIBMYy YH BU3HAYAIOThH
0COOHUCTICTh pexXucepa Ta MPUTAMAHHUA HoMy
CTHJIb, TIPOBOKYIOTH TIO3UTHBHI/HETaTHBHI/3MINIaHi
MOYYyTTS, EMOILIii, BIAYYTTS Ta acoliaii ToIIo.

Yce, mo chopuidMaeTbCsi HABKOJIO, Y MO3KY
MIPEICTaBICHEe y BUIIISALI HOHATh. MU cripuiiMaeMo
3aKOHOMIPHOCTI HHU3BKOTO PIiBHSA, HA KIITANT JiHIH
KOJBOPiB, KOHTYpIB, IITPHXIB Ta IUISIM, TaK CaMmo
mobpe, SIK 1 3aKOHOMIPHOCTI BHIIOTO PiBHA,
MIPUMIpPOM, CKJIaaHI 00’€KTH Ta CIeHH. BizyanbHa,
3BYKOBa, TaKTWJIbHA, CMaKoOBa, 10 THUILy 3araxy,
JOTHKOBa 1HQOpMAIisl CKIAAAETHCS 3 HETIEPEPBHHUX,
1 HEOTHO3HAYHUX CEHCOPHHX CHTHATIB. M030K Mae
nependayaTu ix, BUKOPHCTOBYIOUM YSIBIIEHHS, aOu
3poouTH CEHCOpHi CUTHAII 3HAYYIIUMH.
CopuiiHATTS CTalOTh TaKUMH pEaJbHUMH, IO MH
BBa)Ka€EMO, HIOW CIIPUHMAEMO CBIT K BiH €, TOMI SK
HACIIPaBJi MU CIIPUHMAEMO CBIT HAIIOTO BIACHOTO
BupoOHuNTBa. «Karteropusaumis 3a JONOMOTOIO
ysiBJIEHb, BHMBOAWUTH Bac 3a MeEXI JOCTYIHOI
iHpOpMaLlii, CTBOPIOIOYM 3HAYECHHS 3 BiTYYTTiB Bij
iHTepouenuii Ta m’sATH opraniB 4yTTs. Lle xmoyoBa
i71est KOHCTpyIOBaHHS eMoltii» [14, c. 145-147].

OpnuuM 3 3aBJaHb POOOTH € JAOCTIIUTH CXOXKE Ta
BiAMIHHE y  JCCKPHILIAX  eMOLINH/mOYyTTiB/
BiMUyTTiB/acomiallii ~ y4acHUKIB  E€KCHEPUMEHTY
(cTymenTiB, He 3HalloMmx i3 cdeporo KiHO) Ta
KIHOKPDUTHKIB, SIKI € TpeJCTaBHHKAM PI3HUX

KYJIBTYDP.
3a cnoBamm JI. dDenmpmmaH bappert «mpocri
BIQUYTTsI ~ BUHHUKAIOTh  4epe3  IHTEPOIEIIIito.

IaTeponeniiss — me BimoOpakeHHS BalllUM MO3KOM
yCiX BIAYYTTIB BallMX BHYTPIIIHIX OpraHiB i
TKaHUH, PiBHSI TOPMOHIB Yy Balliii KpOBi Ta CTaHy
Bamoi iMyHHOI cucTeMd. Bce, mo BimOyBaeThcs
BCEpelieHI Balloro Tila €  IHTEPOLENTHBHOIO
AKTHBHICTIO, sIKa CTBOPIOE LINHMH CIEKTp 0a30BUX
BiYYTTIiB — BiJ NPUEMHHUX JO HEMPHUEMHUX, Bill
CIIOKIHHAX J0 HEPBOBHUX 1 HaBITH aOCOIIOTHO
HelTpanbHUX. {...} IHTepomenmiss € BUTOKOM
BiM4yTTiB. [HTEpOIEeNIIisl IEMOHCTPYE, O iHAUBIAN
HE 3aJIeXaTh BiJl EMOIIiii, BOHH € apXiTeKTOpaMH ITUX
NepeKUBaAHbY [14, c. 102]. Ocobu 3
BUCOKOIO/HM3bKOIO ~ €MOLIHHOI0  TpaHyJISPHICTIO
YMIIOTB/HE YMIIOTh ‘YUTATH’ BIACHI €MOIIil, M0
BIUIMBa€E Ha (HE)yMiHHS mepeabadaTd (parMeHTH
30pOBOT0, 3BYKOBOTO 00pasy, 3amaxy, CMaky Ta
noTuky. Uepes mepenOavdeHHsST MO30K CTBOPIOE CBIT,
KA BH BiIUyBaeTe, KOMOIHyIOUHM (parMeHTd 3
MUHYJIOTO ¥ OIIIHIOIOYM MOYIJIMBICTH 3aCTOCYBaHHS
¢parmeHTy B moTouHil cutyarii [14, c. 106—111].

Jl1s HAmIoro eKcIiepuMeHTy 0OpaHO 1TFOCTPAITifo
i3 300paxkeHHSM OYyIWHKY, III0  YOCOOJIIo€
XapakTepHi pHCH CTHIIO Yy podoTax pexucepa
Crenmi KyOpika abo BimHOCHT, [0  HOTO
KOHKpeTHHUX (QiTbMIB. Y KOMEHTapi A0 idrocTpariii,
HaJaHOMY Y BiJieo, IPUCBIUEHOMY cepii LmtocTparii
Archidirectors, 3a3HaueHO: “A spaceship
architecture lost in time and space. A “crossbreed”
between a house and a robot. A machine and an
architectural  structure. Kubrick’s weird and
disturbing atmosphere, an unstable blend of humor
and terror, is here emphasized by the use of primary
colors and basic geometric shapes. A structure with
hidden clues, waiting to be found” [17]. Enementn
300pak€HHS Ta OIHAC BiACWIAIOTH 10 GUIEMY
«Kocmiuna Onuces 2001 ».

3rifHO CHMBONIKHM JiHIA, (opm Ta Qiryp y
JIEKOPaTUBHO-TIPUKIIATHOMY Ta IOBEIIIPHOMY
MUCTEITBaX 3a A. bapabanosum Ta
€. bepaiueBcbkuMm [3; 4; 5] Ta MOBOIO KOJBOPIB 3a
O. IO. AnToHeHKo [1] MH MOXEMO IHTEpIPETYBaTH
iHpOpMaIlil0 TakuM YHHOM: BeJHMKa KiJIBbKICTh
BEPTUKANBHUX JIHIH O03HAYa€ PO36UMOK, RNiOUOM,
npoepec; KBaJIpaTH € CHMBOJAMH CMAOiIbHOCMI ma
MOHONIMHOCMI;, KOJIO CUMBOJII3YE CHOKIl, CMAanicmy
ma BpiGHOBANCEHICMb; TIPIMOKYTHHK i3 KOPOTKOIO
CTOPOHOIO y SKOCTI OCHOBH TIOBIJIOMIISE TIPO
3pOCMAaHHs, ycnix; TOPW3OHTaNbHI JiHII — 118
nacugnicmy, nax y GopMi TPUKYTHUKA — CHIUKICTb,
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npazmamu4Hicmo, enepis; MECTUKYTHUK CTOITh Ha
TOCTpill BEPIINHI i CUMBOIIIZYE HECMIUKICb.

Binwii Ta yopHUii — e cgim ma mempasa. binuit
BUNPOMIHIOE, ye yyucmoma, npocmoma,
boowcecmeennicms,  muwid,  MOBYAHHA,  XOJOO.
UopHuii noeiunae, ye mempasa, 6e300Hs, 3a2a0Ka,
OCHOBA OCHOB, KOCMOC, HanogHeHicmy. YepBOHUN —
e cuna, euepeis, 1i0epcmeo, 2Hi8, NPUCMPACHb,
110608, Kpo8, 6020HL, Oinb, cMepmby; BIH 36e1UYYE
abo npueniuye. JKoBTMH — 1€ KOIIp Gecenowis,
besmypbomnocmi, neposcyonueocmi [1].

Excnepumenm. CtyneHram Oyio 3alpOIIOHOBAHO
OINMKCATH BIIACHWUN EMOLIWHUN CTaH BiJl CIIPUHHSATTS
Bi3yanbpHOI iH(popMaIlii imocTpanii Cnupardich Ha
Bi3yallbHi, ayJiallbHi, CMaKoBi, KOHTaKTHI BiAYYTTs
Ta BiguyTTs 3amaxy. (CtymeHTam He Oyllo HagaHO
iHhopMaIit0o MPO CHMBOJIKY KOJIbOpIB, IiHIH Ta

dbopMm uu KoMeHTap A0 imrocTpamii. IM’s pexucepa

Oyno BupameHo 3 imoctpamii). Mwu  Takox
MpoaHati3yBaiu pauioHanbHO MapKOBaHi
MECKpHUIIIi  KPUTHYHUX  CTaTedl  KiHODUIEMY
«Kocmiuna Opucess 2001»  ("2001: A Space

Odyssey" ) mpeAcTaBHUKIB aHTJIOMOBHOI KYJBTYpHU
i TOpIBHAIM X 3 HEpauioOHaJbHO MapKOBAHUMHU
JMECKPUIIIIIIMA €MOIlifl Ta BiAYIyTTIB MpPEICTAaBHUKIB
YKpaiHOMOBHOI KyJIbTypH (CTyIEHTH).

Hwxue HaBOIMMO aHaji3  pe3yJbTaTiB
€KCIIEpUMEHTY: TOPIBHSIHHA NECKPUIILINA acowuiarii
CTYICHTIB, BHUKJIMKaHUX UIIOCTpamie Ta  iX
BiJMIOBIAHICTH/HEBIAMOBIAHICTS  3MICTY  (iIbMy
«Kocmiuna omiccest 2001 poky» Ta iX HOpIBHSHHS 3
JICCKPHIILISIMA aHTJIOMOBHUX KpUTHKIB [18-21]
onrcoM GopM, JIiHii Ta KOIbOPIB.

1

KUBRICK

B = K m

© FEDERICO BABINA

Mann. 1. Xynoxus imoctpaitis @eaepiko badinu i3 cepii ARCHIDIRETOR [16]

Tlouymms/emoyii. OmnmcaHi eMOIiliHI cTaHU
BIJIMOBIIalOTh 3MICTy TOBHICTIO, OKPIM JECKPHITIIii
‘menni/koxanns’, Xo4da 1 Il TOYYTTS MOJXKHA
BIJTHECTHU JIO CHIJIKYBaHHS repost QiIbMy 3 POAMHOIO
YW BJACHOIO JWTHUHOK. EMOIT CTYICHTIB TaKOX
CIIBBITHOCATBCS 13 JCCKPHUMINIAMH  KPUTHKIB.
Crynentu: cmpax — 9 (cmyoenmig), noous — 0,
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yixasicmv/inmepec — 6, cym — 3, mpusoca — 3,
Heumpanvui — 3, Hanpyea — 2, 3aicmb — 2,
3axonneHus 2, 3MIWAHI, HENPUEMHI, OUIKYBAHHS,
Xumpicmo, CROKil, wiym, nioieznicms, iHmpued,
mempsiea, 3a2a0K06iCmb, PO3MIpeHicmb,
MenJIi/KOXanHs, Henaye  Xmocb 34 MHOI
cnocmepieae, GIO4YJICeHHsl, He2amus, 3710, CMpax
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nepeo Heszgioanum, 0e3 emoyil, Xopop, mpuiep.

Kputuku: mysterious, conveys suspense,
surprisingly dull prolog, sheer wonder, enigmatic,
caution, disturbing atmosphere. MosxHa

CHIBBIIHECTH 3 CEMIOTUYHUM TPaKTyBaHHSIM (GOpM,
JIHIA Ta KOJILOPIB. CHOKIU, NACUBHICMb, CMALICTb,
3a2a0Ka, NPUSHiYeHHs.

3micm.  Jleckpumiiii  CTYIOEHTIB  IEpPEBaXKHO
BIJIMOBIIAIOTh  3MICTY Ta CIIBBIAHOCATBHCS 13
JNECKPHITIIIMA ~ KIHOKPUTHKIB. J[Ba  ydJacHuKa
eKCIIEpUMEHTY Brajaiy Ha3By ¢inbMmy. CTYIEHTH:

CIIMPAIOYNCh Ha TIOTIEPEAHIH TOCBI, 3aHyPUBIINCH Y
3amaHy «cutyamiro» [9, c¢. 51; 11]. CsimomicTs
MPOEKTY€E T0OPO 1 3710 Y TEIIO 1 XOIO BiIOBITHOY»
[9, c. 9] (mopiBHSIATE: TEMIO MaTepPi, TEIIO AOJIOHD,
MapHe MOJIOKO, TEIUIO TMeYepPH; XOJO0J CMEpTI,
XOJOJHA TEMpSBA, XOJIOJ JIAHIIOra, MOTWJIBHUN
X0J10]] To1o). Jleckpurlii KpUTHUKIB/OMUC KOITHOPIB:
Oinull — X000, 4epEOHUL — 8020Hb.

Jlomux. Jleckpumiiii CTyIEHTIB BiIIOBiAIOTh
3MiCTy KiHODITBMY Ta JECKPHIIIiSM KPUTHKIB.
CTYIneHTH: wepuiasd, Xoa00Hd, meepoa NOBepXHS,

BIJINIOBI 1€ 3MICTY: banmacmuka - 3,
KOCMOC/KOCMIUHI NPu2oou/nooopodic y Kkocmoc — 3,
«Kocmiuna oodicces 2001» — 2, npo penmesi — 2,
36ipu 2, ¢hinem npo ocumms a0dei ma ix
pobomy/Oyoui 6 oghici — 2, 6ilina, eKwH, NOuyK
ogepeli, nPo cMEopenHs. pobomie/3MiHy ceimy, npo
(Hosi)mexuonozii, aeponopm, abo cmauyis 8
KOCMOCI, 31Ul eenii/nabopamopis, 8ci
RIONOPAOKOBYIOMbCA  OOHOMY — 8AMAJICKY,  NPO
80UBCMBO [ OOUHOKICb, NPO HCAXAUBT SUHAXOOU,
nepecnioysanns, — 3a0ymuti  ocmpie,  nNpucoou,
eKcnepumenmuy, — cynep  2epoi, npo  MAEMHY
OpeaHizayilo, MaEMHi mexHo02ii, npo OiliKY i 3pady,
Kocmoc/wjoco npo kayd. He BigmoBimae 3MicTy:
demexmug — 4, ¢panyysbke — 2, npo
xobimis/«Bonooap nepchie», «Adeokam ousgonay,
pomanmuyune KiHO/Opamd, RpO CYHACHe HCUMMS,
xkpuminan. Kputuku: scientific advances in space
travel, “advancement of man,” apes, space ships, a
computer named Hal, villain, wild celestial ride,
after confronting himself in various advance stages
of age, rebirth of civilization. robot, terror, bones
can be used as weapons, childish preoccupation
with technological trivia;, ¢opmu, JiHIi Ta KOIHOPH:

PO36UMOK, npocpec, KOCMOC, 0odcecmeeHHicmb,
ni0epcmeo,  Hepo3Ccyonusicms, Kpos, 0Oiib  ma
cmepme.

Temnepamypa. Onucanu BigayTTs xojoxy — 21
CTYJIEHT, crieku/Terna — 17. Mu 3HaeMo, 1o «Ha Bci
TiIa, IO 3HAXOIATHCS B KOCMOCI, i€ HE TIIBKH
CMEpTEIbHUN IS JIOMMHHU XOJOA, aje i 3ryOHa
cneka. Ha coHsuHil cTOpOHI KOCMIYHOTO KOopalist —
CTMEKOTHO, HAa TIHBOBUH — XONOMHO. | uuM Omrokue
abo mami 3o0pe’iT Bim HEOECHOTO CBITHIA, THM
Olmpima pi3HWOM TeMmmeparyp. TeopeTHyHO Y
kocmoci 0° 3a mkamoro KenmpBiHa abo MiHYC
273,15°C» [7]. «Jliommaa 3  PO3BHHYTOIO
YYTIMBICTIO TaKOX MOXE «JI00yayBaTH» o00pa3s

nanip, ck1o ma niacmuk. KpuTuku: smooth
artificial surfaces and right angles, y ceMioOTHIHOMY
TPaKTyBaHHI OUTHI KOJIP CUMBOITIZYE X0100.

3anax i cmax. HroxoBa 4YyTIMBICTH TICHO
MOB'sI3aHa 31 CMaKOBOK, JIOTIOMAara€e po3Mi3HATH Ta
MOTIEPEIUTH TPO HECBIXKICTH 1kKi, HeOE3MmeKy s
OpraHi3aMy HaBKOJHWIIHROTO  cepefoBwma [6].
Jleckpuriiii ~ CTYyJIEHTIB  BiJNOBINAIOTh  3MICTY
¢biapMy, OHAK iX OINHWC BiAPI3HIETHCSA Bill OIHCY
KpuTUKiB. CTYINEHTH: 3eMjs, Kpo8, OuM, B020Hb,
30pos, aabopamopis, HO8A MeXHIKA, Kocmoc/be3
3anaxy, kaea, JaiKie, aacowi, eopinoeo, IIK ma
K1agiamypu, HeicmisHuil, 2ipKuil, HenpueMHull, ixca
y miobuxax. Kputuku: refreshments, ape-steak
tartare, a dish of incomparable excellence. 3amax
MHUIOYMX 3ac00iB, BHIIPAHOTO OJATY, IO BiA4yJIH
NesIKi CTYZICHTH, HE BiIITOBITAE 3MICTy QLIBMY.

3gyx. CayHntpeku 10 (iIbMy MOEJHYIOTH BCl
ONMHCaHI CTyJIEHTAMHU XapaKTCPUCTUKH MY3UKH,
OKpiM opeannoi My3uku. CrynenTu: [ onocne — 15,
muxe — 11, aepecusne — 3, Oyoice muxe — 2, pizke —
2, cnoxilne — 2, menooiline, M ’sKe, cymHe, baovope,
37Em MaKie/muuia/uym Mawiut, OusHe, JHCopcmre,
HenpuemHe, HidiCHe, CepeOHE, MIHIMANiZM, KoJoue,
Hanpyoicene, 2yuHe, NpUIyuieHe/Menodis opeay,
inmpuea, 6i0nogioi ne Hadano — 1. Pexwucep obupae
KIacH4YHy MYy3WKy ans (inbmy, Hampukman: «Ha
npexpacHoMy OnakutHoMy Jymai» M. IllTpayca.
Kputuku rosopsate mnpo: classical music, slow,
uplifting, serious, transcendent and sublime music.

3. BucHoBkH

AHami3  TEOPETHYHOTO  Ta  NPAKTHYHOTO
Marepiairy 1ae MOXIJIHMBICTE IWTH BUCHOBKY TIPO T€,
OO0 y4YacHHKaM EKCIIEPUMEHTYy, 37eOLIbIIoro,
BJANOCS 1HTYITUBHO BHTIYMAauUTH HE TiNBKH 3MICT
KiHO(QITBbMY 3arajoM, aje W OKpeMi KOHKpPETHI
JeTaji CloKeTy. [imrocTparisi cTaOUTbHO BUKJIMKAE B
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y4JacHHUKiB 0a30Bi eMoIIii cTpaxy, TPUBOTH, CYyMy Ta
iHTEepecy, aie He OOMEKYIOThCS JHIIE HUMH,
OCKIUJIBKM CTYJICHTH JEMOHCTPYIOTh Pi3HOMAHITTA
MOYyTTiB Ta acomamiit. Jeckpumiiii eMoIri,
BITUYTTIB Ta acollialliif CTyACHTIB MOXXHA MOPIBHATH
3 JIECKPHUIISIMA KiHOKPHTHUKIB, 32 Ti€l Pi3HMLI, IO
CTYJICHTH 4YacTillle BUKOPUCTOBYIOTH OKpEMi CIIOBa
Ta CIOBOCIIONYYCHHS Ha MO3HAYCHHS CBOIX €MOIIiH,
TOII SIK KIHOKPUTUKW BHUKOPHCTOBYIOTH CKJIaTHIIIY
3a CTPYKTYPOIO, JISKCHUKOI Ta CTHUJIEM MOBY Y CBOIX
ormsagax. OcoOu, sKi HaJIekKaTh IO PI3HUX KYJIBTYP
MalwTh CXOXI emomii Ta BIAYyTTS, OJHAK,
HEpallioHAIbHI YMOBHUBOAM CTYJCHTIB, fKi HE €

ekcriepraMmu 'y chepi  kiHO, 0Oa3yroThcs Ha
acomiaiifx, eMoIisSX Ta BIIYYTTAX, TOMI SK
aHIJIOMOBHI KIHO3HaBIIl CIIUPAIOThCA Ha

panioHambHE 3HAHHS. |HTEPCEMIOTHYHUIA NepeKIian
JI03BOJISIE «IEpeKIagaTi» 3 MOBH KiHO Ha MOBY
uTIOCTpAalii, Mo J03BOJISIE KOHCTPYIOBATH 3HAYCHHS
Ta CHOpUAMATH KIHOTEKCT dYepe3 IHTepIpeTalito
iTrocTparii.

[lepcmexTuBa TONArac y TNOAAIBIIOMY
JOCTI/DKEHHI MYJIbTUMOAAIBHUX TEKCTIB Ta iX
IHTEpIpeTalifo NPeICTaBHUKAMH aHIJIOMOBHOI Ta
YKpaiHOMOBHOI KyJbTyp Ha MaTepiayli UTocTpariii
Oenepiko babinn Ta My3uku (y ToMy dYHMCHi 3
KiHO(1TbMIB) 32 MOTHBaMH LTFOCTpPAIIii.
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